
AR-15 STREAMLINE HANDGUARDS FREE FLOAT M-LOK - FAXON
FIREARMS STREAMLINE HANDGUARD FREE FLOAT CARBON FIBER
13 BLACK

All the Accessory-Mounting Versatility of an Aluminum Handguard Without
the Weight

The Faxon Firearms Streamline Carbon Fiber Handguard is lightweight for sure
(only 8 oz. for the 15" model), but it is actually stronger than aluminum - and 40%
lighter. This keeps the weight of your rifle down, making it significantly more
maneuverable. Saving weight doesn’t mean you give up accessory mounting
flexibility. The Streamline Carbon Fiber Handguard has 8 full-length rows of
M-LOK slots so you can put your accessories exactly where you want them.
Excellent rigidity without the weight of aluminum Low heat-transference
properties protect your hand from hot barrel during long shooting sessions
Full-length, 8 sided M-LOK slots Plenty of clearance inside for common
suppressors to fit under the handguard Easy to install using the included
standard AR-15 barrel nut When mounted correctly, the Faxon Firearms
Streamline Carbon Fiber Handguard is locked in to position across all three axes,
ensuring a stable platform that’s going to stay up, even in the most demanding
circumstances.

Attributes

Name: FAXON FIREARMS STREAMLINE HANDGUARD FREE FLOAT CARBON FIBER 13 BLACK
Manufacturer: FAXON FIREARMS
Product no.: 100026113
Mfr. No.: FFHGMLOK13C1
Color: -
Length: 13
Make: AR-15
Material: -
Type: -
Delivery weight: 0.318kg
UPC: 816341022836

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitsanleitung für AR15 Streamline Handguards

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den Faxon Firearms Streamline Carbon Fiber Handguard entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen, Installationsanweisungen und Nutzungshinweise, um eine sichere
und effektive Erfahrung mit deinem Produkt zu gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du
das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass der Handguard mit deinem AR15Modell kompatibel ist, bevor du ihn installierst.
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen um und befolge alle Sicherheitsprotokolle.
Überprüfe den Handguard auf sichtbare Schäden, bevor du ihn installierst.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle sofort den örtlichen Behörden.
Halte dich über Sicherheitsrückrufe über die EUSicherheitsplattform "Safety Gate" auf dem Laufenden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Gewichtsüberlegungen: Der Handguard ist leicht (8 oz für das 15" Modell), aber stelle sicher, dass dein
gesamtes GewehrSetup ausgewogen bleibt, um eine Überlastung während der Nutzung zu vermeiden.
Hitzeschutz: Der Handguard hat geringe Wärmeübertragungseigenschaften. Vermeide jedoch längeren
Kontakt mit dem Handguard während längerer Schießsessions, um Verbrennungen zu verhindern.
Zubehörmontage: Nutze die 8 durchgehenden MLOK Slots zur Montage von Zubehör. Stelle sicher, dass
alle Zubehörteile sicher befestigt sind, um Unfälle zu vermeiden.
Schalldämpferfreigabe: Bestätige, dass genügend Platz für alle verwendeten Schalldämpfer unter dem
Handguard vorhanden ist, um eine Behinderung oder Überhitzung zu vermeiden.
Installationsstabilität: Stelle sicher, dass der Handguard bei der Montage in allen drei Achsen fixiert ist, um
die Stabilität während der Nutzung zu gewährleisten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Benötigte Werkzeuge:

Standard AR15 Laufmutter
Drehmomentschlüssel (falls erforderlich)

Installationsschritte:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und sicher zu handhaben ist.
Entferne den vorhandenen Handguard, indem du die Laufmutter mit dem entsprechenden Werkzeug
lockerst.
Richte den Faxon Firearms Streamline Carbon Fiber Handguard mit der Laufmutter aus.
Befestige den Handguard sicher gemäß den Anweisungen des Herstellers und stelle sicher, dass er
fixiert ist.
Überprüfe die Passform und Stabilität des Handguards, indem du sanft daran ziehst, um
sicherzustellen, dass er sich nicht bewegt.

Nutzungsanweisungen:

Führe nach der Installation eine Funktionsprüfung deiner Feuerwaffe durch, um sicherzustellen, dass
alles korrekt funktioniert.
Halte beim Benutzen der Feuerwaffe einen ordentlichen Griff am Handguard und vermeide es, deine
Hand auf dem heißen Lauf zu platzieren.
Überprüfe regelmäßig den Handguard und das Zubehör auf Anzeichen von Abnutzung oder Schäden.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge den Handguard gemäß den örtlichen Vorschriften für Verbundmaterialien.
Entsorge das Produkt nicht im normalen Hausmüll.
Kontaktiere die örtlichen Abfallwirtschaftsbehörden für Hinweise zu den richtigen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen zu deinem Produkt besuche bitte die Website des Herstellers oder kontaktiere deren
Kundenservice für Unterstützung. Stelle sicher, dass du die Produktdetails und alle relevanten Informationen
bereithältst, um eine effizientere Antwort zu erhalten.

Vielen Dank, dass du dich für Faxon Firearms entschieden hast. Deine Sicherheit hat für uns oberste Priorität.
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Safety Instruction Guide for AR15 Streamline
Handguards

Introduction
Thank you for choosing the Faxon Firearms Streamline Carbon Fiber Handguard. This guide provides important
safety information, installation instructions, and usage guidelines to ensure a safe and effective experience with your
product. Please read this guide carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure the handguard is compatible with your AR15 model before installation.
Always handle firearms with care and follow all safety protocols.
Inspect the handguard for any visible damage before installation.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe products or accidents to local authorities immediately.
Stay updated on safety recalls through the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Weight Considerations: The handguard is lightweight (8 oz for the 15" model) but ensure that your overall
rifle setup remains balanced to prevent strain during use.
Heat Protection: The handguard has low heattransference properties. However, avoid prolonged contact with
the handguard during extended shooting sessions to prevent burns.
Accessory Mounting: Utilize the 8 fulllength MLOK slots for accessory mounting. Ensure all accessories are
securely attached to prevent accidents.
Suppressor Clearance: Confirm that there is sufficient clearance for any suppressors used under the
handguard to avoid obstruction or overheating.
Installation Stability: When mounted, ensure the handguard is locked into position across all three axes to
maintain stability during use.

Instructions for Installation and Usage

Tools Required:

Standard AR15 barrel nut
Torque wrench (if necessary)

Installation Steps:

Ensure the firearm is unloaded and safe to handle.
Remove the existing handguard by loosening the barrel nut with the appropriate tool.
Align the Faxon Firearms Streamline Carbon Fiber Handguard with the barrel nut.
Securely fasten the handguard according to the manufacturer's instructions, ensuring it is locked in
position.
Check the fit and stability of the handguard by gently pulling on it to ensure it does not move.

Usage Instructions:

After installation, perform a function check of your firearm to ensure everything operates correctly.
When using the firearm, maintain a proper grip on the handguard and avoid placing your hand on the
hot barrel.
Regularly inspect the handguard and accessories for any signs of wear or damage.

Disposal Instructions
Dispose of the handguard in accordance with local regulations for composite materials.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Contact local waste management authorities for guidance on proper disposal methods.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding your product, please refer to the manufacturer's website or contact their
customer support for assistance. Ensure you have your product details and any relevant information ready for a more
efficient response.

Thank you for choosing Faxon Firearms. Your safety is our priority.
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Guide de Sécurité pour les Gardemains AR15
Streamline

Introduction
Merci d'avoir choisi le gardemain en fibre de carbone Streamline de Faxon Firearms. Ce guide fournit des
informations importantes sur la sécurité, les instructions d'installation et les directives d'utilisation pour garantir une
expérience sûre et efficace avec votre produit. Veuillez lire ce guide attentivement avant utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le gardemain est compatible avec votre modèle AR15 avant l'installation.
Manipulez toujours les armes à feu avec précaution et suivez tous les protocoles de sécurité.
Inspectez le gardemain pour tout dommage visible avant l'installation.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Signalez tout produit dangereux ou accident aux autorités locales immédiatement.
Restez informé des rappels de sécurité via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Considérations de Poids : Le gardemain est léger (8 oz pour le modèle de 15"), mais assurezvous que
l'ensemble de votre fusil reste équilibré pour éviter la fatigue pendant l'utilisation.
Protection contre la Chaleur : Le gardemain possède de faibles propriétés de transfert de chaleur.
Cependant, évitez tout contact prolongé avec le gardemain lors de longues séances de tir pour éviter les
brûlures.
Montage d'Accessoires : Utilisez les 8 slots MLOK de toute la longueur pour le montage d'accessoires.
Assurezvous que tous les accessoires sont correctement fixés pour éviter les accidents.
Dégagement pour Suppresseur : Vérifiez qu'il y a suffisamment de dégagement pour tout suppresseur
utilisé sous le gardemain afin d'éviter l'obstruction ou la surchauffe.
Stabilité de l'Installation : Lorsqu'il est monté, assurezvous que le gardemain est verrouillé en position sur
les trois axes pour maintenir la stabilité pendant l'utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Outils Nécessaires :

Écrou de canon standard AR15
Clé dynamométrique (si nécessaire)

Étapes d'Installation :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et sûre à manipuler.
Retirez le gardemain existant en desserrant l'écrou de canon avec l'outil approprié.
Alignez le gardemain en fibre de carbone Streamline de Faxon Firearms avec l'écrou de canon.
Fixez solidement le gardemain selon les instructions du fabricant, en vous assurant qu'il est verrouillé
en position.
Vérifiez l'ajustement et la stabilité du gardemain en tirant doucement dessus pour vous assurer qu'il ne
bouge pas.

Instructions d'Utilisation :

Après l'installation, effectuez un contrôle de fonctionnement de votre arme à feu pour vous assurer que
tout fonctionne correctement.
Lorsque vous utilisez l'arme à feu, maintenez une bonne prise sur le gardemain et évitez de placer
votre main sur le canon chaud.
Inspectez régulièrement le gardemain et les accessoires pour tout signe d'usure ou de dommage.

Instructions d'Élimination



Éliminez le gardemain conformément aux réglementations locales concernant les matériaux composites.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers ordinaires.
Contactez les autorités locales de gestion des déchets pour obtenir des conseils sur les méthodes
d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant votre produit, veuillez consulter le site Web du fabricant ou
contacter leur service client pour assistance. Assurezvous d'avoir les détails de votre produit et toute information
pertinente prête pour une réponse plus efficace.

Merci d'avoir choisi Faxon Firearms. Votre sécurité est notre priorité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Handguard
AR15 Streamline

Introduzione
Grazie per aver scelto il Handguard in Fibra di Carbonio Streamline di Faxon Firearms. Questa guida fornisce
importanti informazioni sulla sicurezza, istruzioni di installazione e linee guida per l'uso per garantire un'esperienza
sicura ed efficace con il tuo prodotto. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il handguard sia compatibile con il tuo modello AR15 prima dell'installazione.
Maneggia sempre le armi da fuoco con cautela e segui tutti i protocolli di sicurezza.
Ispeziona il handguard per eventuali danni visibili prima dell'installazione.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Riporta immediatamente qualsiasi prodotto non sicuro o incidente alle autorità locali.
Rimani aggiornato sulle revoche di sicurezza tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso

Considerazioni sul Peso: Il handguard è leggero (8 oz per il modello da 15"), ma assicurati che l'intero
assetto del tuo fucile rimanga bilanciato per prevenire affaticamento durante l'uso.
Protezione dal Calore: Il handguard ha proprietà di bassa trasmissione del calore. Tuttavia, evita il contatto
prolungato con il handguard durante sessioni di tiro estese per prevenire scottature.
Montaggio degli Accessori: Utilizza le 8 file complete di slot MLOK per il montaggio degli accessori.
Assicurati che tutti gli accessori siano fissati saldamente per prevenire incidenti.
Chiarezza del Soppressore: Verifica che ci sia sufficiente spazio per eventuali soppressori utilizzati sotto il
handguard per evitare ostruzioni o surriscaldamenti.
Stabilità dell'Installazione: Quando montato, assicurati che il handguard sia bloccato in posizione su tutti e
tre gli assi per mantenere la stabilità durante l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Strumenti Richiesti:

Dado del canna standard AR15
Chiave dinamometrica (se necessario)

Passaggi di Installazione:

Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e sicura da maneggiare.
Rimuovi il handguard esistente allentando il dado del canna con lo strumento appropriato.
Allinea il Handguard in Fibra di Carbonio Streamline di Faxon Firearms con il dado del canna.
Fissa saldamente il handguard secondo le istruzioni del produttore, assicurandoti che sia bloccato in
posizione.
Controlla il montaggio e la stabilità del handguard tirandolo delicatamente per assicurarti che non si
muova.

Istruzioni per l'Uso:

Dopo l'installazione, esegui un controllo di funzionamento della tua arma da fuoco per assicurarti che
tutto funzioni correttamente.
Quando utilizzi l'arma da fuoco, mantieni una presa corretta sul handguard e evita di posizionare la
mano sul barile caldo.
Ispeziona regolarmente il handguard e gli accessori per eventuali segni di usura o danni.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci il handguard in conformità con le normative locali per i materiali compositi.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici regolari.
Contatta le autorità locali per la gestione dei rifiuti per indicazioni sui metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardo al tuo prodotto, ti preghiamo di fare riferimento al sito web del
produttore o di contattare il loro servizio clienti per assistenza. Assicurati di avere i dettagli del prodotto e qualsiasi
informazione rilevante pronta per una risposta più efficiente.

Grazie per aver scelto Faxon Firearms. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Rączek AR15
STREAMLINE

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór rączki Faxon Firearms Streamline Carbon Fiber. Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje
dotyczące bezpieczeństwa, instrukcje instalacji oraz zasady użytkowania, które zapewnią bezpieczne i skuteczne
korzystanie z produktu. Prosimy o dokładne przeczytanie tej instrukcji przed użyciem.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Upewnij się, że rączka jest kompatybilna z Twoim modelem AR15 przed instalacją.
Zawsze obchodź się z bronią ostrożnie i stosuj się do wszystkich protokołów bezpieczeństwa.
Sprawdź rączkę pod kątem widocznych uszkodzeń przed instalacją.
Przechowuj produkt z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Niezwłocznie zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki lokalnym władzom.
Bądź na bieżąco z aktualizacjami dotyczącymi bezpieczeństwa na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu

Rozważania dotyczące wagi: Rączka jest lekka (waży 8 oz w modelu 15"), ale upewnij się, że cały zestaw
broni pozostaje zrównoważony, aby zapobiec przeciążeniu podczas użycia.
Ochrona przed ciepłem: Rączka ma niskie właściwości przewodzenia ciepła. Unikaj jednak długotrwałego
kontaktu z rączką podczas długich sesji strzeleckich, aby zapobiec poparzeniom.
Montaż akcesoriów: Wykorzystaj 8 pełnowymiarowych slotów MLOK do montażu akcesoriów. Upewnij się,
że wszystkie akcesoria są mocno przymocowane, aby zapobiec wypadkom.
Przestrzeń na tłumik: Upewnij się, że jest wystarczająca przestrzeń dla wszelkich tłumików używanych pod
rączką, aby uniknąć zatorów lub przegrzewania.
Stabilność instalacji: Po zamontowaniu upewnij się, że rączka jest zablokowana w pozycji na wszystkich
trzech osiach, aby zachować stabilność podczas użytkowania.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Narzędzia wymagane:

Standardowa nakrętka lufy AR15
Klucz dynamometryczny (jeśli to konieczne)

Kroki instalacji:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i bezpieczna do obsługi.
Usuń istniejącą rączkę, luzując nakrętkę lufy odpowiednim narzędziem.
Wyrównaj rączkę Faxon Firearms Streamline Carbon Fiber z nakrętką lufy.
Mocno przymocuj rączkę zgodnie z instrukcjami producenta, upewniając się, że jest zablokowana w
pozycji.
Sprawdź dopasowanie i stabilność rączki, delikatnie ciągnąc za nią, aby upewnić się, że się nie
porusza.

Instrukcje użytkowania:

Po instalacji przeprowadź kontrolę funkcji swojej broni, aby upewnić się, że wszystko działa poprawnie.
Podczas używania broni utrzymuj odpowiedni chwyt na rączce i unikaj kładzenia ręki na gorącej lufie.
Regularnie sprawdzaj rączkę i akcesoria pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.

Instrukcje Utylizacji



Utylizuj rączkę zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi materiałów kompozytowych.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami zarządzającymi odpadami w celu uzyskania wskazówek dotyczących
prawidłowych metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszej Pomocy
W przypadku wszelkich pytań lub wątpliwości dotyczących Twojego produktu, odwiedź stronę internetową
producenta lub skontaktuj się z ich obsługą klienta w celu uzyskania pomocy. Upewnij się, że masz dane dotyczące
produktu oraz wszelkie istotne informacje, aby uzyskać bardziej efektywną odpowiedź.

Dziękujemy za wybór Faxon Firearms. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem.
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Turvaohjeet AR15 Streamline Kädensuojuksille

Johdanto
Kiitos, että valitsit Faxon Firearmsin Streamlinehiilikuitukahvan. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuustietoja,
asennusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan kokemuksen tuotteen kanssa. Lue tämä opas
huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että kädensuoja on yhteensopiva AR15mallisi kanssa ennen asennusta.
Käsittele aseita aina varovasti ja noudata kaikkia turvallisuusprotokollia.
Tarkista kädensuoja näkyvien vaurioiden varalta ennen asennusta.
Pidä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista paikallisille viranomaisille välittömästi.
Pysy ajan tasalla turvallisuusmuutoksista EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä

Painokysymykset: Kädensuoja on kevyt (8 oz 15" mallissa), mutta varmista, että koko kiväärin kokonaispaino
pysyy tasapainossa estääksesi rasitusta käytön aikana.
Lämpösuojaus: Kädensuojalla on alhaiset lämmönsiirtokykyominaisuudet. Vältä kuitenkin pitkiä kontakteja
kädensuojan kanssa pitkien ampumasessioiden aikana palovammojen estämiseksi.
Lisävarusteiden Kiinnitys: Hyödynnä 8 täyspitkää MLOKaukkoa lisävarusteiden kiinnittämiseen. Varmista,
että kaikki lisävarusteet on kiinnitetty turvallisesti onnettomuuksien estämiseksi.
Vaimentimen Tilantarve: Varmista, että kädensuojan alla on riittävästi tilaa käytettävien vaimentimien osalta
estääksesi tukkeutumisen tai ylikuumenemisen.
Asennuksen Vakautus: Kun kädensuoja on asennettu, varmista, että se on lukittu paikoilleen kaikilla
kolmella akselilla vakauden säilyttämiseksi käytön aikana.

Asennus ja Käyttöohjeet

Tarvittavat Työkalut:

Standardi AR15 piippupultti
Momenttiavain (tarvittaessa)

Asennusvaiheet:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen käsitellä.
Poista olemassa oleva kädensuoja irrottamalla piippupultti oikealla työkalulla.
Kohdista Faxon Firearmsin Streamlinehiilikuitukahva piippupultin kanssa.
Kiinnitä kädensuoja turvallisesti valmistajan ohjeiden mukaisesti varmistaen, että se on lukittu
paikoilleen.
Tarkista kädensuojan istuvuus ja vakaus vetämällä siitä varovasti varmistaaksesi, ettei se liiku.

Käyttöohjeet:

Asennuksen jälkeen suorita toimintatarkastus aseestasi varmistaaksesi, että kaikki toimii oikein.
Aseen käytön aikana pidä oikea ote kädensuojasta ja vältä käden asettamista kuumalle piipulle.
Tarkista säännöllisesti kädensuoja ja lisävarusteet kulumisen tai vaurioiden varalta.

Hävitysohjeet
Hävitä kädensuoja paikallisten komposiittimateriaalien hävitysvaatimusten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden joukkoon.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi ohjeita oikeista hävitysmenetelmistä.

Lisätietoja



Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita tuotteestasi, suosittelemme tutustumaan valmistajan verkkosivustoon
tai ottamaan yhteyttä heidän asiakastukeensa saadaksesi apua. Varmista, että sinulla on tuotteesi tiedot ja kaikki
asiaankuuluvat tiedot valmiina nopeamman vastauksen saamiseksi.

Kiitos, että valitsit Faxon Firearmsin. Turvallisuutesi on meille ensisijainen asia.
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Säkerhetsinstruktionsguide för AR15 Streamline
Handguards

Introduktion
Tack för att du valt Faxon Firearms Streamline Carbon Fiber Handguard. Denna guide innehåller viktig
säkerhetsinformation, installationsinstruktioner och användningsriktlinjer för att säkerställa en säker och effektiv
upplevelse med din produkt. Vänligen läs denna guide noggrant innan användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att handskyddet är kompatibelt med din AR15modell innan installation.
Hantera alltid skjutvapen med försiktighet och följ alla säkerhetsprotokoll.
Inspektera handskyddet för synliga skador innan installation.
Håll produkten utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Rapportera om farliga produkter eller olyckor till lokala myndigheter omedelbart.
Håll dig uppdaterad om säkerhetsåterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Viktöverväganden: Handskyddet är lätt (8 oz för 15" modellen), men se till att din totala gevärsuppsättning
förblir balanserad för att förhindra belastning under användning.
Värmeskydd: Handskyddet har låg värmeöverföring. Undvik dock långvarig kontakt med handskyddet under
längre skjutpass för att förhindra brännskador.
Tillbehörsmontage: Använd de 8 fullängds MLOKspåren för tillbehörsmontage. Se till att alla tillbehör är
ordentligt fästa för att förhindra olyckor.
Dämpareutrymme: Bekräfta att det finns tillräckligt med utrymme för eventuella dämpare som används under
handskyddet för att undvika hinder eller överhettning.
Installationsstabilitet: När handskyddet är monterat, se till att det är låst i position över alla tre axlar för att
bibehålla stabilitet under användning.

Instruktioner för installation och användning

Verktyg som krävs:

Standard AR15 pipmuttern
Momentnyckel (om nödvändigt)

Installationssteg:

Se till att skjutvapnet är oladdat och säkert att hantera.
Ta bort det befintliga handskyddet genom att lossa pipmuttern med lämpligt verktyg.
Justera Faxon Firearms Streamline Carbon Fiber Handguard med pipmuttern.
Fäst handskyddet ordentligt enligt tillverkarens instruktioner och se till att det är låst i position.
Kontrollera passformen och stabiliteten hos handskyddet genom att försiktigt dra i det för att säkerställa
att det inte rör sig.

Användningsinstruktioner:

Efter installationen, utför en funktionskontroll av ditt skjutvapen för att säkerställa att allt fungerar
korrekt.
När du använder skjutvapnet, upprätthåll ett korrekt grepp om handskyddet och undvik att placera
handen på den heta pipan.
Inspektera regelbundet handskyddet och tillbehören för tecken på slitage eller skador.

Avfallsinstruktioner



Kassera handskyddet i enlighet med lokala föreskrifter för kompositmaterial.
Kassera inte produkten i vanlig hushållsavfall.
Kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter för vägledning om korrekta kasseringmetoder.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller bekymmer angående din produkt, vänligen hänvisa till tillverkarens webbplats eller kontakta deras
kundsupport för hjälp. Se till att du har dina produktuppgifter och relevant information redo för en mer effektiv
respons.

Tack för att du valde Faxon Firearms. Din säkerhet är vår prioritet.
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Bezpečnostní pokyny pro AR15 STREAMLINE
HANDGUARDS

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali předpažbí Faxon Firearms Streamline z uhlíkových vláken. Tento průvodce poskytuje
důležité informace o bezpečnosti, pokyny k instalaci a používání, aby se zajistilo bezpečné a efektivní používání
vašeho produktu. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby bylo předpažbí kompatibilní s vaším modelem AR15 před instalací.
Vždy s puškami zacházejte opatrně a dodržujte všechny bezpečnostní protokoly.
Před instalací zkontrolujte předpažbí na viditelné poškození.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Okamžitě hlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody místním úřadům.
Sledujte aktualizace ohledně bezpečnostních stažení prostřednictvím platformy Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Zvažování hmotnosti: Předpažbí je lehké (8 oz pro model 15"), ale zajistěte, aby vaše celkové uspořádání
pušky zůstalo vyvážené, aby se předešlo namáhání při používání.
Ochrana před teplem: Předpažbí má nízké tepelné přenosové vlastnosti. Vyhněte se však dlouhodobému
kontaktu s předpažbím během dlouhých střeleckých sezení, abyste se vyhnuli popáleninám.
Montáž příslušenství: Využijte 8 plných řad MLOK slotů pro montáž příslušenství. Ujistěte se, že jsou
všechna příslušenství bezpečně připevněna, aby se předešlo nehodám.
Prostor pro tlumič: Zkontrolujte, zda je dostatečný prostor pro jakékoli tlumiče používané pod předpažbím,
aby nedocházelo k překážkám nebo přehřátí.
Stabilita instalace: Po montáži zajistěte, aby bylo předpažbí zajištěno ve všech třech osách, aby se udržela
stabilita během používání.

Pokyny k instalaci a používání

Potřebné nástroje:

Standardní matice hlavně AR15
Momentový klíč (pokud je to nutné)

Kroky instalace:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a bezpečná k manipulaci.
Odstraňte stávající předpažbí uvolněním matice hlavně pomocí vhodného nástroje.
Zarovnejte předpažbí Faxon Firearms Streamline z uhlíkových vláken s maticí hlavně.
Bezpečně připevněte předpažbí podle pokynů výrobce, aby bylo zajištěno, že je zajištěno na svém
místě.
Zkontrolujte uchycení a stabilitu předpažbí jemným tahem, abyste zajistili, že se nepohybuje.

Pokyny k používání:

Po instalaci proveďte kontrolu funkce vaší zbraně, abyste zajistili, že vše funguje správně.
Při používání zbraně udržujte správný úchop na předpažbí a vyhněte se umístění ruky na horkou
hlaveň.
Pravidelně kontrolujte předpažbí a příslušenství na jakékoli známky opotřebení nebo poškození.

Pokyny k likvidaci
Likvidujte předpažbí v souladu s místními předpisy pro kompozitní materiály.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu.
Kontaktujte místní úřady pro správu odpadu pro pokyny k správným metodám likvidace.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně vašeho produktu se prosím obraťte na webové stránky výrobce nebo
kontaktujte jejich zákaznickou podporu pro pomoc. Ujistěte se, že máte připraveny podrobnosti o produktu a jakékoli
relevantní informace pro efektivnější odpověď.

Děkujeme, že jste si vybrali Faxon Firearms. Vaše bezpečnost je naší prioritou.


